She was like a house so freshly and successfully “done up” that you were surprised it wasn 't
occupied.

One of the basic means of creating satire and grotesque is contrast. It can express humorous,
satirical, a sarcastic mockery. Satirical or sarcastic simile intensifies negative appraisal, deepens the
feeling of antipathy to the certain person or phenomenon. The negative potential of such conirast simile
is the most noticeable when the subject is characterized with the help of comparison with animals, birds,
insects etc.

Speaking about linguostylistic means and methods of description we are to mention hyperbole
and litotes. Extreme exaggeration or extreme underestimation of qualitative or quantitative peculiarities,
functions and importance of things, actions and people are their selves the sources of satirical effect..
Exaggeration becomes the means of expressiveness of the word and possesses descriptive of vivid
emotions or the means of typisation of the character. Hyperbole is mainly classified into metaphorical
and descriptive [5, 227], because the basis of both of them is simile and contrast. Hyperbole often
expresses the author's tendency, emphasizes comical and satirical effects, concentrates the readers
attention on demerits and faults of people, harmful sides of their activities. It excites feelings of hatred,
anger, disrespect etc. Here we speak about hyperbole as the means of satire. Tt is also widely used while
creating grotesque pictures of the reality. Satirical hyperbole ofien compares things of contrast values,
which composes the peculiar effect of description.

More often hyperbole and litotes can leave the measures of the word and gain the independent
compositional importance. Many satirical novels and short-stories are written on the basis of satirical
hyperbole (as the works of J.Swift, and later, in American literature - the works of W.Irwing and Mark
Twain).

As a conclusion we are to mention that at present satire has developed into the most widely used
method of representation of reality and manifests itself not only in traditional genres of novel and short-
story, but in some other genres which appeared lately. The most popular is the genre of political column
which is represented in the US literature by Art Buchwald and Orville Prescott.
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Hamanig BoimuHxa
CTUNICTUYHE ®YHKUIOHYBAHHA MOOANBHOI NEKCUKW Y BHYTPILHIN

PE®NEKCII (HA MATEPIANI ONOBIAAHL O'TEHPI)

Jliteparypa kinmg XIX — mouatky XX CT. XapaKTepH3YEThCA TIHOOKHM TPOHHKHEHHAM ¥
CYTHICTh COITIATBHHX ITpOOJTeM, MOMITHUHHX TeHAEHIH, (imocodchKHX KOHIEMIH. AHam3 EKHBHX
TIPOIIECIB 1 3aKOHOMIPHOCTEH XyJOKHBOI NMITEPATYPH CIPHIE AYXOBHOMY PO3BHTKOBI OCOOHCTOCTI,
PO3BHTKOBI MOpPaThbHHX HOPM CYCHUThCTBA. OcoOMHBOi BarM HAOYBae OCOOHMCTICTh, CTaH ii AyTmi, ii
BHYTPIIIHIH CBIT.

OIHMM 13 MHTBICTHUHHX 3aco0iB, AKI AATH MHChMEHHHKAM MOKIHBICTL TIOKA3aTH CBIT Uepes3
TIPH3MY CBTOTTAMY OCOOMCTOCTI cTama HeBTacHe-TipamMa Mopa (HIIM). Ha ayMKy MedKHX JOCTITHHKIB
BOHA CTaTa HEBiT'€MHOI PHCOI0 TpO3H XX er., MIHPOKO BHKOPHCTOBYETECS B MTepaTypi Pi3HHX
MeTOMB 1 HAIpAMKIB, MA€ HEBHUEPIHI MOXKIHBOCTI fK CIIOCIO PeNpOAyKIi 4y&KOTO MOBIEHHS, AK
CTHIIICTHUHIH ITPHIOM 1 CHHTaKCHYHA KOHCTPYKINA [8, 3].

JliHTBicTHUHA cTpyETYpa HITM B aMepHKaHCHKIH XyIOKHIH IIPO31 MaE JOCTAaTHBO O()OPMIIeHHH,
X0o4a 1 TMOCTIHHO €BONIOIMIOHYIOUAH BHTIAA,. THIIONOTIUHO-CTPYKTYPHE 1 ecTeTHYHe 3HaueHHI HIIM y
TiTepaTypPHOMY TBOpP1 3alle’KWTh Bij, O0araTboX OOCTAaBHH, B T.U. 1 Bif 1JIeHHO-XYIOKHBOTO 3a]yMY,
TBOPUHX KOHIIENH aBTOpa, PIBHA WOrO TalaHTy? 1HAHBIAYAIBHOTO CTHIIO, CIIOCO0Y CIIPHAHATTH
HABKOIHIIHEOT O CBITY.
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EcTeTHUHI 1 CTHIICTHUHI MOEKITHBOCTI THMOTOTiUHHX gopm HIIM B XyAOXKHIH ITp0O31 MPAKTHUHO

HeBHUEPITHI. BOHHU Oe3mepepBHO PEMPOAYKYIOTHCS, BONIOIIOHYIOTh, TH(EPEHTIIOI0THCA.

X IMpaKkTHUHO CTIMLKH, CKITEKH THINB, BHAIB i Mompdikariit HIIM. B miteparypi Mamoro emumoro HB
EAHPY 0COOIHBO MPOAYKTHBHO € ofHa 3 ¢opm HIIM, a came BHyTpilnHA peduekcid (BP).

Hedki mocmaHHKH posrnsmaoTk BP sk HIIM, #Aka cKIajaeThed 13 OKpPEMOTO  CIIOBA,
CIOBOCTIONYUEHHS, PeUeHH, KiTbKOX peueHh UM ad3alliB, IO TepealoTh BHYTPIIIHI IyMKY (IyMKH),
BHYTPpIIIHIO pedirekcito (pedekcii) mepcoHaka B CTPYKTYPl aBTOPCHKOI OIOB1AL [8, 62].

Sk ToKazye MpaKTHKA aHamily omoBifans OTeHpl COIMATFHO-TICHXOMOTIUYHOTO CIHPAMYBAHHS, MAEMO
I JICTaBY TOBOPHTH IIPO CTHIICTHUHY ITONi-(PYHKIOHANBHICTE BP, a came: BP gk 3aci0 ICHXOIOTTYHOTO
aHaNi3y, AK 3aci0 eMOIIHOTO 300paxkeHH ., 3ac10 MOBHOI XapaKTepHC THEH ITePCo-
HAXKIB, 3ac10 KOMIIO3HI, 3aci0 1HAHBIAYAIN3aIli, THIONOT13alii 3MalkOBaHHX XapaKTepiB, MOIH, 3acid
BiOOpaKeHH CKIAJHHYX, BAKKHX 1 aKTYAIbHHX COIaTbHHX 1 MOPaIbHO-eCTeTHUYHHX IpolneM. Hamu
MpOaHaNi30BaHo 27 onoBiilaHe OTeHpi 3aranbHHM 00carom 199c¢T. 1 BimiOpano 208
punagkie HIIM, 3 mHux 173 BP. Pe3yibsTarTH aHamzy [JAf0Th INJCTABH KOHCTAaTyBaTH (pakT, IO B
onopiganHax OTeHpl mepepaxkawTh BP. 3icTapleHH JaHHX IIPO NiTeparypHL ITEPCOHAXI, B MOB1 JKHX
BugBIeHO BP, mokazye, IM0 IMHCHEMEHHHK BHKODHCTOBYE ii IlepeBakHO I Ilepefadi BHYTPILIHBOTO
MOBIEHHH (JIyMOK) TOINOBHHX II€PCOHAXkIB B aBTOPCHKIN iHTeprperanii. BP HaHOLIBII TPOMyKTHBHO
BHKOPHCTOBYEThCA K 3acl0 IICHXOIOTIUHOIO 300paxkeHHd, 3aci0 MOBHOI XapaKTepHCTHKH IIePCOHAXKIB.
Konraminanig cy0'eKTHO-aBTOPCHKHX IDUIAHIB, CBOEPLJHHI CIDIAB MOBH IIEPCOHAXa Ta MOBH ABTOpPA
3HAUHOK MIPOH BH3HAUAETHCA JOOOPOM MOJANBHOI TeKCHKH: MOJAIBHHX JECTIB, MONAIBHHX CIiB,
MOJAIBHHX YacTOK, ITPOTe CILJ 3a3HAYHTH, IO B IPAKTHI] KOHKPETHOI CTHINCTHUHOI peaizamii JaHi
¢yHrii BP He 2aBXIH BHCTYIIAOTL B "UHCTOMY" BHTIA[L, BOHH XAPAKTEPHIVIOTHCH KOMIUIEKCHHM
CTHINCTHYHHM (YHKIIOHYBAaHHAM 1 BOJHOYAC IlepeBaror OfHiel 13 (yHKI[H. Y OLIBIIOCTI BHITA/IKIB
came KOHTeKCT Ja€ MOKIHMBICTh BH3HAUNTH CTHINCTHYHY OpleHTalit BP.
| BP € oJHHM 12 IIPOIYKTHBHHX 1 CTHIICTHUHO-BHITPABJAHHX 3ac001B IIcHXoorizami. Y BP aprop
HaJ@Ae IePCOHAKAM IIHPOKI MOKIHBOCTL Oe3llocepeHbO CIIPHIMATH [IHCHICTh, SBHINA, ITOJII.
[Tcuxonoriunnil aHam3 ¥ BP cipuse OUIBIN ITOrTHOIEHOMY IIPOHHKHEHHED YV BHYTPIIIHIN CBIT 1
BUHHKH JHJIHHH, B XyJOXKHE IN3HAHHA HOro OCOOHMCTOCTL. CILJl IamM'dTaTH, IO IICHXONOTIUHHH
aHam? v BP mae cy0'eKTHBHHI BIATIHOK, 00 INIOPANKOBAHHI 1eHHO-XYIOEKHBEOMY 3aIYMYy
ABTOPA.
3pepHeHHA OTeHpl [0 IICHXOIOTIUHOIO aHANI3Y € JOCHTh IIPOAYKTHBHHM IIPH 200pakeHH]
IMHCEMEHHHUKOM CKIQJHOTO IIPOLECY IIPO3PiHHA, Ilepefadi ApaMaTH3My [TIHCHOCTI IIIAXOM
PO3KPHITA BHYTPIIHEOTO CBITY IIEPCOHAXKA: AYMOK, €MOI[IH, IIOUYTTIB, HACTPOIiB, IIOTILAMIE,
oTped 1 MOTHBIB.
[Toxaz0BOK vV IBOMY IDIaHI € BP 3 omorijanud "The Whirligig of Life", B AKOMY TOIOBHA
repoiHd 2HAXOJUTECT ¥ CY/I 2 IIPHBOAY il PO3IYUEeHHS. Y CBIAOMIIOUN BCl HeJOINKH 1 IIepeRart
CBOTO IIOAPYKHBOTO EKHITS, PO3YMIE, IO PO3NYUEHHS - e HE Te, 10 YOO BOHA IIparHyna: "driela
carght Ransie's arm. Did those words mean that she pmust lose him now when they had just learned
the lesson of life?" [11,6]. Tlcuxomoriunmii aHamiz B fjaHiii BP zmilicHrerscs v Qopui
caMOaHANi3y, caMOOCMHCIeHHS. BP pozKpHBae y JaHOMY YPHBKY MOpalbHe OOIHUUS Il PCOHAXKA,
nepeae Ipollec MepeOCMHUCIEHHS HIM BIac HHX BUHHKIB.
[Tpo BakKe EKHTTA OiTHOI aMEPHKAHCHKOI IIBUMHH, ITPO ii Mpii Ta HaMaraHHA 3BecTH KiHII 3
KIiHI[AMH CBimunTh iHIma BP 3 omoeiganua "The Purple Dress": "Maida had saved § 18 afier eight
months of economy and this had bought the goods for the purple dress and paid Schiegel § 4 on
the making of it. On the day of Thanksgiving she would have just enough 1o pay the remaining § 4.
And then for a holiday in a new dress - can earth offer anyvthing more enchaming?” [11, 86].
IMuraneHe pededHda ¥ Uil BP pimoOpaxkae momio rmHO0KO IICHXONOTI30BaHOK, € 3ac0o00M eMOLioHaTi3allii.
MopanbHi fmiecnoBa would | can NepenarTb THITIOW PO3AVMH i IIepeKHBaHHA T'epOiHi OIMoOBiJaHHA.
3HauHHH HTepec CTAHOBJIAThL PHKIATH MOBHOI peanizal{ii eMoLifiHOI HHAMIKH B KOHCTPYKLIAX BP
B orosifaHHi "The Cop and the Anthem”, croBHeHI IMHOOKOTO MCHXOJOTI3MY Ta BHY TPIIIHIX TTepeKHBaHb
Ta criofiBadb repod: "He would pull himself out of the mirve; he would make a man of himself again; he
would conguer the evil that had taken possession of him. There was time;
he was comperctively young vet; he would resurrect his old eager ambitions and pursue them without
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into the roaring downtown district and find work. A fur importer had once offered him a place as
driver. He would find him tomorrow and ask for the position. He would be somebody in the world He
would-" (11,46

EMornifiHo-00Ha HITHBHH, CXBHIBOBAHWH CTAH IepCcOHAka AKTYANM3YEThCH CeMAHTHUHHM
BiITIHKOM MOJATHHUX MIE€CTiB, €KCIIPECHBHICTh PO3IYMIB IOCATAETHCA 3a JIOMOMOTOK TIOBTOPIB,
3JaTHHX THAKPEeCIHTH OKPIM TOIOBHOI, I H AOMATKOBY iH(oOpMAIlito, Ge3nmocepeHBO TIOB'A3aHY 13
CTaBIEHHAM Tepod J0 00'€KTa BHCIOBIIOBAHB, 4 TAKOXK CTBOPHTH CBOEPLAHY JAHHAMIKY PO3MOBLIHOI
CTPYKTYPH TeKCTY. Sk 3aypaxye M.M Qe mopuyk, MOJATBHI Ji€cToBa HAOYBalOTh AH(epeHIIIHOBAHHX
03HAK CEeMAaHTHUYHOI'O PIBHH, CHTHATI3YIOTh cyO'eKTHBHHH ImiadH [10, 104]. YV OilmeImocTi BHIAIKIB
MOJAIBHL JIECTOBA Y. KOHCTPYKIIAX BP BHcTymarThs fK 3acid IHAWMBIAYA3aIii 1 IMCHXONOTi3alfi
300paKeHHA Ha CHHTAKCHYHOMY PIiBHI, ITPO IIO CBITUHTH BHINE3T aJAHHH ITPHEIIA].

MopmanbHi clioBa y KOHCTPYKIIAX BP TeX BKazyl0Th HA CyO'€KTHBHY OIIHKY OIIOBLIaYa 3
TOUKH 30py ITpHITYINeHHA (perhaps, probably, maybe) ado TBepmkenHs (of course, surely, apparently).
[Tpo 3MilIeHH A TIEPCTIEKTHB, 10 IIPHBEPTATh VBATy A0 CYO'€KTHHX pedIieKcii B aBTOPCHKIH OTIOB1/L,
CRiTUATH TAKI TIPHKIA]TH:

"And through the window came a wandering - perhaps a lost - odour - a delicate, sweet odour
of lilac that fixed the broker/or a moment immovable. For this odour belonged to Miss Leslie,
it was her own, and hers only" 11, 19-20].

"And there were two dresses being conceived to charm Ramsay - one purple and the other red
Of course, the other eight givls were going to have dresses loo, but they didn 't count. Very likely they'd
wear some shirti—waist-and black-skirt-affairs - nothing as rependent as purple or red” [11,87].

BimzHaunmo, 1m0 B onoigaHHax O'T eHpi coMianbHO-TICHXOTOTIUHOTO CITPAMYBAHH A MOJTATBHI
CTIOBA ¥ KOHCTPYKILAX BP MepesaroTs cTaH BHYTPLIIHEOL HEBIIEBHEHOCT], CYMHIBiB, ITPHITYIIEHHS,
HMOBIPHOCTI, KaTeTOPHUHOCTI, PO3OYMIB 3 IPHBOIY IEBHHUX MOIH Y IXHEOMY KHTTI.

MopansHi cTOBa BIACTHBI B 3HAYHO MEHIINH Mipl aBTOPCHKIH OMOBIM. 3a TBepAKeHHAM B.B
BuHorpagopa, MoBi Oy Ib-AKOTO aBTOpa PO3MOBHI iHTOHAIl1 He BIAcTHBI. 11e, OUEBHIHO, TTOB'13aHO 3
THM, III0 ACKpaBe MeKCHYHe 0ararcTBO MOBH ITePCOHAXKA HA OiBII eKCIIPeCHBHI BHIH MOJATBHI X
YACTOK, MUTATHHIX YaCcTOK, MUTATbHHUX, OKITHUHHX PEUEHh XapakTepH1 [T YCHOTO | MoBIeHHS [4,774].

CHHTaKcHUHa cBOEPiHICTh BP, K THImonoriunoi dopyu HITP, BHABNAETHCA ITPH MOPIBHAHHI ii 3
THIIIMMHA BHIAMH PETTPOIYKITi Uy KOTO MOBIEHHS: TIPAMO0 1 HEMPAMO MOBaMH. BP He 3ameXHTh BifT
TOTOBHOTO aBTOPCHKOTO PEeUEHH A, A CKIA/IAEThCA 3 OKPEMHX peueHb, AKi TepepHBAIOTh aBTOPCEKY
OIOBi/IE. [i OCHOBHO CHHTAKCHUHON OCOOIHBICTIO € T€, IO BOHA BH/IUIACTECS i3 aBTOPCEKOTO
KOHTEKCTY KOMILTEKCHO: 1HTOHAIHHO, IEKCHUHE 1 CHHTAKCHUHO.

"There was a blue pongee suil in a window that she knew - by saving twenly cents a week instead
ofien, in - let's see - Oh, it would run inlo years! But there was a second-hand siore in Seventh Avenuie
where -" [11, 94]. Bemika KiTbKicTh THpe Bifiirpac v BP 3HaUHY KOHCTPYKTHBHY H eMOIIHHY PONE ¥
TeKCTYP1 Xy JOKHbOr0 TBOpPY. MoJalsHe MeCTOBO wotld Ta TpadeMH THpe (-) CIPHAIOTEL pealizaiii
TIOYYTTIB CYMHIBY Ta HEBIIEBHEHOCTI.

[THTATRHI, MHTATHHO-PHTOPHUHI Ta OKITHUHI peYeHHS ¥ CTPYKTYpi BP HafarTh iHf IIHPOKOTo
CHEKTPY eKCITPECHBHHX BiITIHKIR. [X MpopyKTHBHICTE 9K v BP, TaK i B iHIMHX THIIOMOITUHKX GopMax ,
HIIM, a TakoX IONMBaleHTH Cy0' eKTHO-KOPeIAIiHHI 3B I3KH JA0TH IACTABY BIJHECTH iX /IO *
HANBAXKIHBIIIHNX KOHCTHTYTHBHHX O3HAaK BP. ITHTAaIbH] Ta THTAILHO-PHTOPHUHL PEYEHHA B * CTPYKTYPL
BP 3HaxoaThcA HA Me K1 aBTOPCHKOL OITOB1/Il Hl MOBH IlepcoHaxa. Tak, ojiHe 1 Te & MHUTAIbHEe UH
THTATLHO-PHTOPHYHE PeUeHH I MOKHA 3PO3YMITH AK INTaHHA (BHTYK) aBTOPA, TlepcOHAXKa, UH
3BEPHEHHS JI0 caMoro cede. Takl JyMKH BHHHKAIOThL ¥ UHTAYA B IIpoLeci cIIpHHHATTI BP | oco0mieo B
THX BHITQKaX, KOIH XYAOKHS OMOBib MePeIliTacThCA 3 XY A0KHBO-ITY O IHCTHYHHM ® CTHIIEM, IO €
XapakTepHHM [ onoBiane O'T eHpi: "You do not know what is 1o live with a 9 perpetual longing for
pretly things - 10 starve eighl months in order 1o bring a purple dress and a | holiday together. What
difference if it rained, hailed, blew, snowed, cycloned?" [11, 21].
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Takum YHHOM, KOHTAMIHAINA CYO'€KTHO-aBTOPCHKHX IIIAHIB, CBOEPIAHHH CIDIAB MOBH
TIEPCOHAKA TA MOBH aBTOPa CTBOPIOE eheKT €JFHOr0 1 HeMOAIMBHOro 00pa3sy, KMl MOKHA OJHOYACHO
BBAXKATH 00paz0M 1 aBTOPA, i MepcoHakKa.
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Ipuna Hroeneea

KOHBEPIEHUIA NEKCUKO-CTUNICTUYHWUX 3ACOBIB Y
CTBOPEHHI OEPA3HOI CUICTEMW POMAHIB K. KOHPALA

JocTixeHHs 1HAMBIAYATBHOTO CTHIIE IIMCEMEHHHKA Ja€ MOEIHBICTE TTHOIIE OZHAHOMHTHCE
13 3aKOHOMIPHOCTAMH (DYVHKIIOHYBAHHS MOBHHX 3aco0lB ¥V XYHOKHBOMY TEKCTI Ta BLOYYTH
€CTETHUHIH BITHB clIoBa. HelapMa B HAIll UAac CTABHTLCH NMHTAHHA TIPO CTBOPEHHSA CTHIILCTHUHHX
CIIOBHHKI B HAHTATAHOBHTIIITHX MHCEMEHHUKIR 1 ITOETIB, BiJJOMHX THJICTRY [ 1,23-43].

CIIOBO AK IIOYATKOBHIL eleMEHT TeKCTY BXOTHTL ¥ CHCTEMY B3A€MO3B'3AHHX MOBHHX 3ac001B
BHCIOBIEHHA AYMKH 1 TIOUYTTIB, a TIOTIM Ha0yBae JOJATKOBHX HIOAHCIE 3HAUEHHA. Y 3B'A3KY 3 I[HM
ICHYE TIOHATTA "CMHCI CIIOBA", AKE PHIHAYAETHCA AK "aHAIIOT 3HAYeHHS B KOHKPETHIH [iticHoCTI [2,61].

3a cropaMH aKan. BHHOrpajoRa "CMHCI CIOBA V XYNOXKHLOMY TBOPL HIKONH He OOMEXKYEThCA HOTO
TpAMHM HOMIHATHBHO-TIPeIMETHIM 3HAUeHHAM... CIIOBA 1 BHpa3H B TeKCTi 3BepHEHI He TITBKH JIO
THCHOCTI, ame # iHINMHX CHiB i BHPa3iB, AKI BXOMATH A0 CKIAY TOTO X CAaMOTO TBOPY, HaOyBarOuH
PI3HOMAHITHHX JOJATKOBHX CMHCIOBHX BiJITIHKIB, CIPHIHMAFTECA ¥ CKIIAAHIA i TIHOOKIH ; MepCIeKTHBI
mimoro” [3, 23 O].

Y XyA0EHBOMY TeKCTi JOMATKOBI CMHCIOBI BiITIHKH CIOBA CIIPHAIOTH CTBOPEHHID OOpA3HOCTI,
fKa € BimoOpaxkeHHAM aKTiB i ABHIN MHCHOCTI Yy BHINAM BiTUYTTERHX VABIEHB, | ACOINAaTHBHE
TIOB'SI3AHMX OJFH 3 OJHHM, PEATLHHX UH CTBOPEHNX VABOIO MHChMeHHMKA [4, 21].

OO0pasHIicTh TEKCTY OPraHiyHO MOB'A33aHAa 3 HOTO 3MICTOM, TEMOI, XKAHPOM 1 aBTOPCHKO
MOTAMLHICTED.

V maHiH cTaTTI AOCHIMAKY €TheA 00pasHicTh ponadiB Jix. KoHpaza, B AKX CIIOCTEPiracThCA CROEPIHHE
CIIJIaB MOPCBKOI POMAHTHKH 1 CepHO3HHX MOPalbHO-eTHIHHX 1 COLiaIbHHX MOIIYKIE BHAATHOTO [ICHXOI0Ta
[5.6].

BinplmcTs MO y poMaHaX PO3BHBAKTHCA HA MOpPL, B IOpTax ado ILTABAHHAX, HAa Kopalldix, 1 o
3HANIINIO CBOE BlAOOpakeHHd B 1HIHBIIYAIbHOMY AaBTOPCHKOMY BHKOPHCTAHHI JIEKCHKO-| CTHIILCTHUHHX
3aco0iB. PO3TIAHEeMO iX Ha IMPHKIAAX JOCIKEeHHS IIOPIBHAHG, MeTadop, elmTeTIB 1 | KIFOUOBHX CIIB ¥
pomanax "Lord Jim”, "Typhoon", "Nostromo” Ta iH., Jie Il CTHIILCTHYHI 3acO0H | CXOOATECE B OJHOMY
MICITi TeKCTY, OepyThb Y4acTh ¥ €JHHIH CTHMCTHYHIA ¢yHKI, oo 33JaeThcAd MHCbMEHHHKOM. TakKe moeJHaHHA
o0pa3sHHX 3ac00iR HA3RaHE ¥V CTEUTICTHLI KOHBEPTEHLIED CTHNICTHYHHX MpHHoMiIB [6, 47]; 1i CKIaJHHKH MOXKYTh
G¥TH pi3HOMaHI THHME.
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